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Введение 

Всем известно, что каждый врач обязан знать латынь, но каждый современный 

врач, который по-настоящему заботится о развитии своей карьеры и здоровье пациен-

тов, должен знать еще и английский язык. Знания английского языка дают много воз-

можностей врачу. В современном мире в той или иной степени английский знают мно-

гие люди, но именно современному врачу пригодится именно английский язык, так как 

на этом языке говорит весь мир и этот язык является международным. Наука не стоит 

на месте, и медицина в этом смысле не исключение. И также справедливо, что главный 

язык в современной науке, язык, на котором общаются ученые из разных стран, — ан-

глийский. Знание английского  языка способствует тому, что результаты обследования 

и диагностических исследований пациента  становятся доступными специалистам по 

всему миру именно на английском языке. Если студент планирует  получить работу в 

престижной клинике в большом городе, ему стоит подумать о том, что его пациентом 

могут стать иностранцы, например, сотрудники зарубежных компаний, которые оказа-

лись у нас в стране, например в командировке. Выучить английский язык — это и явля-

ется основной задачей, которая возникает перед студентом, если он планирует работать 

в иностранных фармацевтических, исследовательских компаниях или в клиниках, в ко-

торых среди русскоязычных пациентов обследуются и иностранные пациенты. А также 

английский язык позволяет врачу участвовать в международных медицинских конфе-

ренциях, общаться и обмениваться опытом с коллегами из других стран. И, несомнен-

но, врачу нужен разговорный английский на хорошем уровне. 

Цель 

Изучить данные о том, каков уровень знания английского языка среди медицинского 

персонала учреждений здравоохранения и предложить методы по его улучшению. 

Материал и методы исследования 

Было проведено анкетирование медицинского персонала, по вопросу уровня зна-

ния английского языка, на базе учреждений здравоохранения «Гомельская городская 

клиническая больница № 3» (акушерско-обсервационное отделение № 1), «Гомельская 

областная детская клиническая больница медицинской реабилитации» (многопрофиль-

ное отделение № 2), «Гомельская областная клиническая больница» (отделение ультра-

звуковой диагностики), «Гомельская городская клиническая больница № 1» (терапев-

тическое отделение). На основе данных анкетирования был проведен анализ. 

Результаты исследования и их обсуждение 

Анализ результатов 60 анкет показал, что уровень знания английского языка среди 

медицинского персонала клиник, является средним. 

Наиболее высокий уровень знания английского языка оказался у тех групп лиц, ко-

торые имеют непосредственный контакт с носителями английского языка (преподава-

тели вуза, которые обучают студентов факультета по подготовке специалистов зару-

бежных стран). Данная группа составила 10 (16,7 %) человек. Так же достаточно высо-

кий уровень знания языка показали те лица, которые за последние пять лет проходили 

стажировку в зарубежных странах, эта группа составила 4 (6,7 %) человека. 
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Средний уровень знаний английского языка был отмечен среди медицинского пер-

сонала в возрасте до 40 лет (26 (43,3 %) человек). 

А низкий уровень знаний английского языка был отмечен у остальных опрошен-

ных лиц (20 (33,3 %) человек). В эту группу вошли: 

а) медицинский персонал (врачи) в возрасте 50 и более лет (7 (11,7 %) человек); 

б) средний медицинский персонал (10 (16,7 %) человек); 

в) лица, изучавшие в школе или высшем учебном заведении другие иностранные 

языки, такие как немецкий и французский языки (3 (5 %) человека). 

Выводы 

На основании изученных данных можно сделать вывод, что уровень знания англий-

ского языка среди медицинского персонала, является средним или выше среднего (66,7 %). 

Для повышения уровня знаний рекомендую применить такие меры, как: 

1. Оснащение отделений специальными методическими пособиями, в которых 

приведен основной перечень выражений и терминов медицинского направления. Осо-

бое внимание следует уделить терминологии касаемо экстренной помощи и той, кото-

рая специфична для данного отделения. 

2. Проводить аттестацию персонала на знания данной терминологии раз в квартал, 

посредством компьютерного тестирования. 

3. Проводить online семинары с зарубежными коллегами. Это поможет повысить 

уровень английского, а так же обменяться опытом и узнать новые методы лечения и 

диагностики тех или иных заболеваний. 
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Введение 

В современном мире насчитывается множество общественных движений. Одним 

из самых ярких является феминистское движение. «Феминизм» происходит от латин-

ского слова femina (женщина), а суффикс -ism означает какую-либо концепцию. Феми-

низм — это движение в защиту прав и интересов женщин, направленное на борьбу с их 

притеснением. В последнее время идеи феминизма оказывают большое влияние на все 

аспекты жизни человека, в том числе на язык общения. 

Цель 

Проанализировать изменения в системе английского языка, вызванные идеями 

феминизма. 

 

 

 




